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1. Agenda. 
De agenda werd goedgekeurd. 

2. L i j s t van A-punten, (doe. 2112/70) 
Goedgekeurd. 

3. Economische en Monetaire Unie, (docs. L/2247/70 en 11/2106/70) 
Commissiepresident M a l f a t t i bedankte de Groep Werner voor z i j n 
u i t s t e k e n d werk. In het r a p p o r t z i j n a l l e o n o n t b e e r l i j k e e l e 
menten voor de economische en monetaire unie t e vinden. De 
Commissie d e e l t de c o n c l u s i e s van het i n t e r i m - r a p p o r t , i n het 
b i j z o n d e r dat de voornaamste b e s l i s s i n g e n van economisch b e l e i d 
op Gemeenschapsniveau moeten worden genomen. Daartoe z u l l e n 
n o o d z a k e l i j k e bevoegdheden moeten worden overgedragen en z u l l e n 
de b e s l u i t e n onder democratische c o n t r o l e moeten staan. Het 
ra p p o r t s t a a t ook een soepel s t e l s e l voor met b e t r e k k i n g t o t 
het tijdschema'. De Commissie meent dat t i e n jaar'voldoende 
z i j n om t o t het gewenste r e s u l t a a t te komen. De toekenning 
van de nieuwe bevoegdheden z a l moeten p l a ? t s v i n d e n aan de 
bestaande i n s t e l l i n g e n . De v o o r s t e l l e n d i e de Commissie i n 
1972 h e e f t toegezegd te doen met b e t r e k k i n g t o t de b e g r o t i n g s 
bevoegdheden van het Europees Parlement z u l l e n ook rekening 
houden met de d o e l s t e l l i n g e n van de economische en monetaire 
u n i e . Met b e t r e k k i n g t o t de s a m e n s t e l l i n g van het Europees 
Parlement kunnen reeds v o r d e r i n g e n gemaakt vorden zonder dat 
d a a r t o e het V e r d r a g wordt g e v i j z i g d . 

De v o o r s t e l l e n van de Commissie over de eerste' etappe, v o o r z i e n 
i n een beheersing van de conjunctuur en van de i n f l a t i e ener
z i j d s en s t e l l e n v erder s t r u c t u r e l e en r e g i o n a l e maatregelen¬
voor om bestaande of dreigende onevenwichtigheden weg te nemen. 
Op d i t gebied meent de Commissie dat verder moet vorden gegaan 
dan datgene dat door de groep 1 erner i s v o o r g e s t e l d . 

De V o o r z i t t e r s t e l d e dat op 14 december over de onderhavige 
materie, tesamen met het derde programma voor de economische 
p o l i t i e k op middellange t e r m i j n en met het f i n a n c i e e l mechanis
me op middellange t e r m i j n b e s l u i t e n moeien vorden genomen. 
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Volgens Baron ,-noy bevat het rapport '•• erner essentiële elementen 
voor de toekomst. De v o o r s t e l l e n van de Commissie z i j n concreet, 
de b e l g i s c h e r e g e r i n g j u i c h t d i t toe. De Commissie noemt een 
t i j d s l i m i e t met een dwingend k a r a k t e r ; 1 j a n u a r i 198O. Ook d i t 
kan de b e l g i s c h e r e g e r i n g o n d e r s c h r i j v e n , omdat het proc^soon-
w e d e r r o e p e l i j k moet z i j n . H i j meende dat de tweede fase beter 
zou moeten worden omschreven. 

Een d u i d e l i j k e o m s c h r i j v i n g van datgene wat voor ons l i g t i s ook 
van belang om de nieuwe leden van de Gemeenschap te w i j z e n op 
wat hun te wachten s t a a t . 
Baron Snoy achtte het van groot belang om reeds spoedig b i j het 
begin van het proces naar de economische en monetaire unie een 
b e s l u i t te nemen over de r e d u c t i e van de wisselkoersmarges. Ook 
het i n s t e l l e n van een fonds i s daarvoor n o o d z a k e l i j k en d i t zou 
naar de vaste o v e r t u i g i n g van de b e l g i s c h e r e g e r i n g i n een zo 
vroeg m o g e l i j k stadium t o t stand moeten komen. Het i s van belang 
dat de Gemeenschap naar b u i t e n met één stem o p t r e e d t , z o a l s op 
h a n d e l s p o l i t i e k gebied ook het geval i s . De b e t e k e n i s en de 
p l a a t s van de Gemeenschap i n de wereldeconomie r e c h t v a a r d i g t een 
d e r g e l i j k e p o s i t i e . 

M i n i s t e r Luns onderstreepte het groot p o l i t i e k belang van de 
v o o r s t e l l e n d ie nu i n d i s c u s s i e z i j n . De nederlandse r e g e r i n g 
i s het eens met de c o n c l u s i e s van de Vernergroep. Met grote 
b e l a n g s t e l l i n g v erd g e l u i s t e r d naar de u i t e e n z e t t i n g e n van 
de heer M a l f a t t i , , omdat hetgeen h i j mondeling gezegd h e e f t b e t e r 
k l i n k t a l s wat de Commissie op s c h r i f t h e e f t gezet. Ook de 
i n l e i d i n g b i j de v o o r s t e l l e n van de Commissie geeft meer aan'dan 
u i t e i n d e l i j k i n de r e s o l u t i e i s geformuleerd. Le monetaire 
aspecten worden i n d i e r e s o l u t i e benadrukt, t e r w i j l de econo
mische aspecten worden verwaarloosd. I n d i e n men een d u i d e l i j k e 
t e r m i j n van t i e n j a a r v i l , dan z a l het ook n o o d z a k e l i j k z i j n 
de inhoud van de e i n d f a s e en de .weg daar na°rtoe te kennen. 
M i n i s t e r v ' i t t e v e e n vervolgde dat de Laad het p r i n c i p e van de 
p a r a l l e l l i t e i t tussen economische en monetaire o n t w i k k e l i n g e n 
reeds h e e f t aanvaard, en dat de b e l a n g r i j k s t e b e s l i s s i n g e n op 
economisch en monetair gebied op E.E.G.-niveau onder democra
t i s c h e c o n t r o l e z u l l e n moeten worden genomen. H i j v e r k l a a r d e 
z i c h verheugd met het r a p p o r t , jaei de c o n c l u s i e s waarvan h i j 
z i c h i n .grote l i j n e n kon verenigen. 

' • ' i l de Gemeenschap een kern van s t a b i l i t e i t z i j n , dan i s daarvoor 
een grote d i s c i p l i n e n o o d z a k e l i j k . D i t betekent e n e r z i j d s het 
n o o d z a k e l i j k samenga-n van economische en monetaire instrumenten 
om d i t d o e l te b e r e i k e n , d i t betekent t e g e l i j k e r t i j d dat de 
gemeenschappelijke b e s l u i t v o r m i n g eveneens van voldoende gewicht 
en a u t o r i t e i t z a l moeten z i j n om het evenwicht tussen de landen 
te verzekeren. 



D u i d e l i j k z a l verder moeten z i j n dat het proces dat thans wordt 
ingez e t onomkeerbaar i s . Men z a l de weg naar een economische en 
monetaire unie stap voor stap maar met kennis v.-̂ n het einddoel 
moeten nemen. In de r e s o l u t i e ven de Commissie i s d i t punc 
onvoldoende u i t g e w e r k t , evenals de w i j z e van b e s l u i t v o r m i n g i n 
de e i n d f a s e . 
In de ontwerpbeschikking over de samenwerking van c e n t r a l e bannen 
wordt g e s t e l d dat deze z i c h zouden moeten houden binnen de r i c h t 
l i j n e n , door de Raad v a s t te s t e l l e n . Hiermee wordt echter het 
probleem van de verhouding tussen r e g e r i n g en Centrale Bank aan 
de orde g e s t e l d , hetgeen n i e t i n a l l e L i d - F t a t e n op dezelfde 
w i j z e i s geregeld. D i t idee zou nader moeten worden uitge\ e r k t 
en h i e r o v e r zou het a d v i e s van de Gouverneurs kunnen worden 
gevraagd. De v e r s m a l l i n g van de bandbreedte voor w i s s e l k o e r s 
f l u c t u a t i e s i s een b e l a n g r i j k v o o r s t e l en i s passend naarmate 
e f f e c t i e v e coördinatie van het economisch b e l e i d wordt b e r e i k t . 
De nederlandse voorkeur gaat u i t naar een r e l a t i e v e v e r s m a l l i n g 
omdat deze zowel de stap naar meer e i g e n h e i d i n de Gemeenschap 
sy m b o l i s e e r t a l s t e g e l i j k e r t i j d de ruimte l a a t binnen de Gemeen
schap voor divergerende economische o n t w i k k e l i n g e n . 

riet Comité van Gouverneurs zou ook d i t punt nader kunnen onder
zoeken. 
Het v o o r s t e l om d r i e maal per j a a r een s p e c i a l e r a a d s z i t t i n g te 
houden en i n het b i j z o n d e r d a a r b i j ook de b e g r o t i n g s p o l i t i e k 
te betrekken, h e e f t de nederlandse instemming, ma^r de p r a k t i j k 
z a l echter moeten l e r e n i n hoeverre d i t goede v o o r s t e l t o t wezen
l i j k e r e s u l t a t e n z a l l e i d e n . 

De v o o r s t e l l e n over de b e l a s t i n g h a r m o n i s a t i e z i j n i n de Commissie
r e s o l u t i e verder o n t w i k k e l d dan i n het r a p p o r t van de Groep. Het 
p l a n i s ambitieus, maar daar z a l onder zekere reserves "i^n meege-
werkrt kunnen worden. 

Op het gebied van s t r u c t u u r - en r e g i o n a a l b e l e i d z a l inderdaad 
i e t s moeten gebeuren. De m o e i l i j k h e d e n dxe h i e r e c h ter te over
winnen z i j n moeten n i e t worden onderschat, evenmin a l s de v e r 
s c h i l l e n van mening d i e over d i t b e l e i d bestaan. 

M i n i s t e r F e r r a r i A g r a d i sprak z i j n v-aardering u i t over het rapport 
f e r n e r , evenals over de C o m m i s s i e v o o r s t e l l e n , waarin de meest 
essentiële punten van het r a p p o r t , z i j het met nuances z i j n over
genomen. Voor r e g i o n a l e en s t r u c t u r e l e problemen gaat de r e s o l u t i e 
v erder. De v o o r s t e l l e n van de Commissie vormen een d i s c u s s i e b a s i s , 
zeker na de p r e c i s e r i n g e n die de heer M a l f a t t i h e e f t aangebracht. 
De i t a l i a a n s e r e g e r i n g i s v a s t b e s l o t e n de economische en monetaire 
unie te helpen t o t stand te brengen. Het proces z a l n o o d z a k e l i j k e r 
w i j z e i n etappes moeten p l a a t s v i n d e n . De eerste etappe z a l 
d u i d e l i j k moeten worden afgebakend, maar kan n i e t l o s worden 



gezien van de daarop volgende.voor < elke de essentiële elementen 
moeten worden v a s t g e s t e l d . Ie d e f i n i t i e van de u n i e z o a l s door de 
groep V e r n a r geformuleerd, wordt onderschreven. Het gaat om twee 
fundamentele e i s e n ; e n e r z i j d s de overdracht van competenties naar 
de EEG en a n d e r z i j d s een democratische .controle door het Europees 
Parlement, daar waar de bevoegdheden z i j n overgedragen. De v e r 
s c h i l l e n d e p r e a l a b e l e c o n s u l t a t i e s zouden v e r p l i c h t e n d en bindend 
moeten z i j n . E r moet worden uitgegaan'van een gegarandeerd 
p a r a l l e l l i s m e . H i j had sympathie voor v e r s c h i l l e n d e opmerkingen 
van M i n i s t e r ' i t t e v e e n ; w i j kunnen ons n i e t a f h a n k e l i j k maken 
van de c e n t r a l e banken. Daarom i s de coördinatie van het econo
misch b e l e i d v a n z e l f s p r e k e n d en l o g i s c h . D i t i m p l i c e e r t t e g e l i j 
k e r t i j d een a a n t a l i n s t i t u t i o n e l e w i j z i g i n g e n . Deze behoeven n i e t 
'ellen t e g e l i j k e r t i j d te worden g e r e a l i s e e r d en we z u l l e n ook 
r e k e n i n g moeten houden met de economische en s o c i a l e omstandig
heden i n de L i d - S t a t e n . Maar a l s we de fundamentele d o e l s t e l l i n g e 
goed formuleren z u l l e n w i j i n s t a a t z i j n d a a r u i t de konsekwenties 
te t r e k k e n i n de v e r s c h i l l e n d e fa.sen. Voor wat b e t r e f t de s t r u c 
t u r e l e en r e g i o n a l e aspecten i s de I t a l i a a n s e r e g e r i n g b i j z o n d e r 
dankbaar voor de C o m m i s s i e v o o r s t e l l e n . Op b e l a s t i n g g e b i e d e c h ter 
zouden voor D t a l i e m o e i l i j k h e d e n kunnen voordoen i n verband met 
de grote hervorming d i e daar thans aan de gang i s . 

Concluderend s t e l d e h i j dat w i j de p o l i t i e k e d o e l s t e l l i n g e n voor 
ogen moeten hebben en de p o l i t i e k e w i l i n concrete bindingen 
moeten omzetten. Dan z a l het ook m o g e l i j k z i j n om de t e c h n i s c h 
economische problemen te behandelen en op te l o s s e n . Het z a l 
n o o d z a k e l i j k z i j n een d u i d e l i j k e f o r m u l e r i n g te geven aan onze 
i n t e n t i e s . 

M i n i s t e r Schumann onderstreepte het belang van de h u i d i g e d i s 
c u s s i e , d i e moet dienen om b e s l u i t e n voor te bereiden. Het 
r a p p o r t Verner i s i n t e r e s s a n t en n u t t i g . Met de Commissievoor
s t e l l e n g i n g h i j n i e t akkoord, maar F r a n k r i j k h e e f t ze evenmin 
a l s een deceptie ondervonden. Men z a l moeten verm i j d e n een 
i n s t i t u t i o n e e l gevecht te vermengen met de reële b e s l i s s i n g e n 
d i e w i j nu kunnen nomen. Aan het einde van de e e r s t e fase kunnen 
we l a t e r e o n t w i k k e l i n g v o o r z i e n . 

De fr a n s e r e g e r i n g i s trou , r" aan het communiqué van Den Haag, 
z o a l s z i j onlangs op 13 november nog h e e f t v e r k l a a r d . Het i s 
echter m o e i l i j k om thans een tijdschema v a s t te s t e l l e n . 

Z i j i s akkoord met de coördinatie en h a r m o n i s a t i e v o o r s t e l l e n van 
de eerste e tapp... Met b e t r e k k i n g t o t het p a r a l l e l l i s m e gaat z i j 
ook akkoord en z a l het nodig z i j n een evenwicht te zoeken, met 
name ook op het gebied van de begrotingen. Op f i s c a a l gebied 
v e r k l a a r d e h i j z i c h n i e t competent. Met b e t r e k k i n g tot, de v e r 
s m a l l i n g van de bandbreedte meende h i j dat d i r e k t h i e r o v e r een 
b e s l i s s i n g kan vorden genomen. Het gaat er n i e t om met de 
Gemeenschap een instrument te maken om daarmee andere de o o r l o g 



te v e r k l a r e n , maar om een element van orde en evenvicht te 
creëren i n de i n t e r n a t i o n a l e monetaire wereld. Men moet d i t ook 
beschouwen i n het l i c h t van de u i t b r e i d i n g ven de Gemeensch- p. 
Hij besloot z i j n betoog met een t r i p t i e k van voorwaarden dat 
aan het proces van de economische en monetaire eenwording zou 
moeten vorden meegegeven, n a m e l i j k : "équilibre, progressivité, 
efficacité". 
S t a a t s s e c r e t a r i s Schöllhorn v e r k l a a r d e dat de Bondsregering de 
c o n c l u s i e s van het ra p p o r t ! erner aanvaard. Voor haar i s d i t 
rapport reeds een compromis, waarin de grenzen van wat economisch 
aanvaardbaar i s , z i j n b e r e i k t . Het moet een Gemeenschap worden 
van s t a b i l i t e i t en g r o e i , d i e een b i j d r a g e aan het algemeen 
evenwicht i n de wereld zou moeten l e v e r e n . Be b e l a n g r i j k s t e 
economische b e s l i s s i n g e n z u l l e n op EEG-niveau moeten worden 
genomen en de bevoegdheden daartoe z u l l e n moeten v orden overgedra
gen. Daartoe behoeven geen nieuw.e organen te worden geschapen, 
maar z u l l e n de bestaande moeten worden ontv.ikkeld. Een v a s t 
tijdschema z a l moeten porden vermeden, teneinde t e l k e n s opnieuw 
- na een t e r u g b l i k -• verdere stappen te kunnen nemen. Dit i s 
ook nodig i n verband met de k a n d i d a a t - l e d e n die i n een l a t e r e 
fase aan d i t proces moeten meewerken. D i t i m p l i c e e r t echter 
n i e t dat er o n d u i d e l i j k h e i d mag bestaan over de e i n d f a s e . Deze 
d u i d e l i j k h e i d wordt gewenst v o o r a l e e r men z i c h de moeite moet 
geven om de e e r s t e fase i n te gaan. De t o e l i c h t i n g e n van de 
V o o r z i t t e r van de Commissie werden met instemming begroet, 
aTngezien het- Commissievoorstel v o o r a l s n o g met bezorgdheid i n 
Bonn was ontvangen. Het i s immers n o o d z a k e l i j k dat de p o l i t i e k e 
b e r e i d h e i d om de economische en monetaire unie t o t stand te 
brengen, zonder r e s e r v e wordt aanvaard. 

De r i c h t l i j n e n d i e de l a a d aan de c e n t r a l e banken zou moeten 
geven z i j n n i e t aanvaardbaar. De eigen v e r a n t w o o r d e l i j k h e i d 
van c e n t r a l e banken wordt h i e r i n n a m e l i j k miskend. Ook moet 
d u i d e l i j k e r worden geformuleerd welke betekenis de Verdrags
w i j z i g i n g h e e f t ; daarom s t e l d e h i j samenvattend: 
De Bondsrepubliek i s b e r e i d de economi 'ehe en monetaire unie 
t o t stand te brengen, maar dan moet b e r e i d h e i d bestaan om a l l e 
i n s t i t u t i o n e l e en p o l i t i e k e konsekventies te aanvaarden. E e r s t 
dan i s het ook a.anvaardbaar om de v e r s m a l l i n g van de bandbreedte 
en de i n s t e l l i n g van een fonds te aanvaarden, evenals de 
oriënteringen die voor de n a t i o n a l e begrotingen zouden worden 
ere geven. Op economisch en monetair gebied z a l een e f f e c t i e v e 
p a r a l l e l l i t e i t van stap t o t stap moeten worden b e r e i k t , die 
gepaard gaat met een p a r a l l e l l e overdracht van bevoegdheden, 
het Gemeenschapssysteem van c e n t r a l e banken z a l een eigen 
v e r a n t w o o r d e l i j k h e i d moeten hebben. De Reg e r i n g s c o n f e r e n t i e 
ingevolge a r t i k e l 236 z a l het verdere tijdschema voor de r e a 
l i s a t i e voor de economische en monetaire unie moeten o p s t e l l e n . 
Le Bondsregering acht het mogelijk om op 1 j a n u a r i 19o0 de 
economische en monetaire unie g e r e a l i s e e r d te hebben i n d i e n 
daartoe de p o l i t i e k e w i l aanwezig i s , 



M i n i s t e r P r e s i d e n t 'ferner v e r k l a a r d e dat de luxemburgse r e g e r i n g 
akkoord i s met het rapport van z i j n groep, dat z i j beschouwt a l s 
een algemene co n c e p t i e . In deze z i n beschouwt z i j ook de voor
s t e l l e n van de Commissie, waarover overigens detailopmerkingen 
kunnen worden gemaakt. Ie v e r s c h i l l e n tussen beide documenten 
l i g g e n i n nuances en z i j n n i e t i n tegenspraak met e l k a a r , zeker 
n i e t na de t o e l i c h t i n g van P r e s i d e n t M a l f a t t i , d i e met name het 
punt van de democratische c o n t r o l e en de i n s t i t u t i o n e l e aspecten 
h e e f t t o e g e l i c h t en gecompleteerd. Andeazijds moet men z i c h 
bewust z i j n dat het m o e i l i j k i s thans de ein d f a s e te d e t a i l l e r e n . 
Twee i n s t e l l i n g e n z i j n i n i e d e r geval n o o d z a k e l i j k , d i e s n e l , 
efficiënt en o n a f h a n k e l i j k moeten kunnen f u n c t i o n e r e n , maar geen 
onbegrensde bevoegdheden kunnen hebben en waar geen overdreven 
c e n t r a l i s m e i n wordt g e r e a l i s e e r d . De w i j z e waarop de reg e r i n g e n 
i n het b e s l i s s i n g s c e n t r u m kunnen deelnemen v a l t nog te be z i e n . 
Of een d e r g e l i j k centrum de Commissie z a l z i j n , dan wel de Raad 
of een derde orgaan i s nog een open vraag. 

Men z a l de ee r s t e etappe n i e t kunnen scheiden van het geheel. 

Omdat het Verdrag erg vaag i s over het economische en monetaire 
b e l e i d z a l een complement n o o d z a k e l i j k z i j n . De d i s c u s s i e s over 
het middellange t e r m i j n f i n a n c i e e l mechanisme hebben d i t reeds 
bewezen. Een d e r g e l i j k probleem z a l z i c h v e r m o e d e l i j k ook voor
doen b i j de i n s t e l l i n g van het fonds, l e t f e i t dat de Commissie 
de paragraaf over de V e r d r a g s w i j z i g i n g anders h e e f t geredigeerd 
i s w e l l i c h t toe te s c h r i j v e n aan het f e i t dat men v e r s c h i l l e n d e 
typen v e r d r a g s w i j z i g i n g e n voor ogen h e e f t gehad. Maar d i t l i j k t 
eerder een kwestie van nuances. 

Het z a l nodij z i j n om, uitgaande van de algemene conceptie van 
het r a p p o r t , de C o m m i s s i e v o o r s t e l l e n aan te passen, teneinde 
de v e r s c h i l l e n i n f o r m u l e r i n g e n en i n t e r p r e t a t i e van de v e r 
s c h i l l e n d e passages op te h e f f e n en bepaalde misverstanden te 
vermijden. 

De C o m m i s s i e v o o r z i t t e r , de heer M a l f a t t i , meende da,t punt 3 
van da r e s o l u t i e op voldoende v i j ze wecvgeeft welke i n s t i t u 
t i o n e l e i m p l i c a t i e s het t o t stand brengen van de economische 
en mone t a i r e unie met z i c h meebrengt. H i j meende dat de wezen
l i j k e elementen voor de eindfase i n de r e s o l u t i e waren opge
nomen. H i j meende dat de v e r w i j z i n g naar a r t i k e l 236, z o a l s 
ook i n het rapport van de groep \ erner een d u i d e l i j k e i n d i c a t i e 
naar de toekomst i n h i e l d . T e n s l o t t e v i l d e het zwijgen van de 
Commissie op bepa.alde punten n i e t zeggen dat daardoor d ie punten 
v o l l e d i g u i t het z i c h t z i j n verdvenen. De Commissie behoudt 
z i c h immers het r e c h t voor om verdere procedures en v o o r s t e l l e n 
te doen voor de v e r s t e r k i n g van de coördinatie en voor de ont-
V i k k e l i n g van de economische u n i e . 



De Raad besloot het Comité van P.V.'s, dat z i c h d a a r b i j door hc^ 
ambtenaren u i t de Did-Staten zou kunnen doen a s s i s t e r e n , op te 
dragen op grond van de d i s c u s s i e s i n de Raad v o o r s t e l l e n voor te 
bereiden die i n de volgende R a a d s z i t t i n g van 14 december t e r 
d i s c u s s i e zouden komen, en die het m o g e l i j k zouden moeten maken 
b e s l u i t e n te nemen. • • . 
Voor z i j n p e r s o o n l i j k e r e k e n i n g v a t t e de V o o r z i t t e r , M i n i s t e r 
S c h i l l e r , het debat a l s v o l g t samen; In p r i n c i p e benaderen - i l e 
d e l e g a t i e s het 'eernerrapport p o s i t i e f en c o n s t r u c t i e f . De .e: 
l i n g e t o e l i c h t i n g van V o o r z i t t e r M a l f a t t i i s voor v e r s c h i l l e n d e 
d e l e g a t i e s gemakkelijker aanvaardbaar dan de geformuleerde voor
s t e l l e n . In d i t l i c h t l i j k t een zekere convergentie van opvat
t i n g e n m o g e l i j k . V e r s c h i l l e n d e d e l e g a t i e s z i j n van mening dat 
aan. het eind van de éérste fase door een r e g e r i n g s c o n f e r e n t i e 
de e r v a r i n g e n moeten worden besproken en de V e r d r a g s w i j z i g i n g e r , 
voor de volgende f a s e n moeten worden v o o r b e r e i d op grond van 
a r t i k e l 236 van het Verdrag. Door v e l e n i s de noodzaak van een 
e f f e c t i e f p a r a l l e l l i s m e naar voren gebracht, z o a l s b i j v o o r b e e l d 
v e r s m a l l i n g van de bandbreedte e n e r z i j d s en coördinatie van het 
b e l e i d a n d e r z i j d s . Beperking van bevoegdheden b i j n a t i o n a l e 
i n s t a n t i e s moet t o t overdracht van die bevoegdheden naar EEG-
i n s t a n t i e s l e i d e n . Daarom i s ook een v e r s t e r k i n g van de democra
t i s c h e c o n t r o l e n o o d z a k e l i j k . V e r s c h i l l e n d e d e l e g a t i e s hebben 
gewezen op de g e l i j k e p r i o r i t e i t van de d o e l s t e l l i n g e n , g r o e i , 
s t a b i l i t e i t en werkgelegenheid. Sommige d e l e g a t i e s leggen er de 
nadruk op dat zo s n e l m o g e l i j k met de eerste fase moet worden . 
begonnen en hechten minder waarde aan een d u i d e l i j k e p r e c i s e r i n g 
van de overige etappes. Andere d e l e g a t i e s wensen echter j u i s t 
d u i d e l i j k h e i d over de andere f a s e n v o o r a l e e r z i j de eerste i n 
w i l l e n gaan. O n d u i d e l i j k h e i d b e s t a a t ook nog over het f e i t of 
de c e n t r a l e banken a l dan n i e t volgens r i c h t l i j n e n van de Raad 
kunnen opereren. T e n s l o t t e s t e l t z i c h de v r aag of reeds i n de 
e e r s t e fase d u i d e l i j k e v e r p l i c h t i n g e n voor de e i n d f a s e aanvaard 
moeten worden. 

Deze c o n c l u s i e van de V o o r z i t t e r bleven u i t e r a a r d geheel voor z i j n 
r e kening. De V o o r z i t t e r van de Commissie, de heer M a l f a t t i , merkte 
naar a a n l e i d i n g van deze samenvatting op dat z i j n i n t e r v e n t i e s 
n i e t i n deze z i n moesten worden v e r s t a a n dat de Commissie haar 
o o r s p r o n k e l i j k v o o r s t e l zou hebben g e v i j z i g d . 

Ontwerp-beschikking f i n a n c i e i e steun op middellange t e r m i j n 
(doc. R/2256/70) ~ - ~ 
J u r i d i s c h e _b_a s i s 
M i n i s t e r ''itteveen v e r k l a a r d e dat h i j z i c h , hoewel h i j de j u r i 
dische b a s i s a l s voorgestaan door de andere d e l e g a t i e s ( ^ r t t . 
10b en 103 tezamen) onvoldoende a c h t t e , kon neerleggen b i j een 
f u n d e r i n g op deze beide a r t i k e l e n . Ook de Commissie aanvaardde 
d i t , zodat omtrent d i t punt overeenstemming bestaat. 



Omvang mechanisme en v e r d e l i n g 
De Raad kon instemmen met de i n de Annex van het bovengenoemde 
document vermelde bedragen, dat w i l zeggen een t o t a l e omvang 
van 2 m i l j a r d r . e . , a l s v o l g t v e r d e e l d ; D u i t s l a n d / F r a n k r i j k 
600 m i l j o e n r . e . , Italië 400 m i l j o e n r.e., België-Luxemburg/ 
Nederland 200 m i l j o e n r.e. 
Beperking_yj?n__d_e gronden voor " o p t i n ? out" ( a r t . 4 ) 
Ba een u i t v o e r i g e d i s c u s s i e , waarin door v i j f d e l e g a t i e s het ont
breken van een communautaire procedure i n het franse v o o r s t e l 
werd b e t r e u r d , werd b e s l o t e n twee compromis-voorstellen naar het 
Comité van P.Vh'-'s te v e r w i j z e n . 
Het eerste was a f k o m s t i g van M i n i s t e r v'it"beveen en h i e l d i n dat 
i n de e e r s t e fase van het p l a n voor de economische en monetaire 
unie zou worden v o l s t a a n met de f r a n s e t e k s t voor a r t i k e l 4, l i d 
1 en 2, die op z i c h coherent en l o g i s c h moest worden geacht, z i j 
het dat b i j een zodanige f o r m u l e r i n g geen behoefte bestaat aan 
een j u r i d i s c h e b a s i s . Tegen het einde van deze fase kon worden 
b e z i e n of de economische i n t e g r a t i e voldoende was gevorderd, 
i n welk geval een dwingende communautaire procedure kon worden 
ingevoerd. 
het tweede was a f k o m s t i g van ambassadeur Sachs. Deze g i n g u i t van 
de f r a n s e t e k s t maar legde het onderzoek i n handen van de Raad 
i n p l a a t s van het Monetair Comité. Deze door M i n i s t e r Schumann a l s 
d i s c u s s i e b a s i s aanvaardbaar geachte formule zou kunnen z i j n : 
i n d i e n de Commissie of een L i d - S t a a t van mening i s dat de gronden 
t o t " o p t i n g out" verdwenen z i j n "wird der Rat damit b e f a s s t . 
Br f o r d e r t das b e t r e f f e n d e Land auf zur B e t e i l i g u n g und s t e l l t 
die Bedingungen f e s t " . 

entevoet en p r i o r i t a i r k a r a k t e r 
Door m i n i s t e r ' i t t e v e e n en s t a a t s s e c r e t a r i s Schöllhorn werd de 
noodzaak van een p r i o r i t a i r k a r a k t e r , a l s voorgestaan door de 
franse en b e l g i s c h e vertegenwoordigers, met steun van m i n i s t e r 
F e r r a r i Aggradi b e t w i s t . Gemeenschappelijk diende te worden 
b e z i e n op "welk mechanisme een l a n d i n m o e i l i j k h e d e n een beroep 
moest doen. Wat b e t r e f t de rentevoet diende het aspect van de 
l i q u i d i t e i t der v o r d e r i n g e n zwaar te wegen. Ben g e l i j k s c h a k e l i n g 
met de te lage rente i n het 1MB, vaa welke o r g a n i s a t i e v e l e 
ont' i k k e l i n g s l a n d e n l i d z i j n , was onaanvaardbaar. Ook de deer 
de heer Barre voorgestelde formule, waarbij op het stuk van de 
rentevoet van geval t o t geval kon vorden b e s l i s t en het gehele 
s c a l a van 0 t o t en met de marktrente open b l e e f , werd afgewezen. 
Be s l o t e n verd een compromis-voorstel van de p r e s i d e n t , m i n i s t e r 
S c h i l l e r , naar de P.v.'s te v e r w i j z e n . D i t v o o r s t e l behelsde dat 
een n o t u l e n v e r k l a r i n g zou worden opgenomen inhoudende dat de rente 
"etwa i n der M i t t e " tussen IMI- en marktrente zou l i g g e n . Op 



franse aandrang z a l de t e k s t worden gecompleteerd met een zinsnede 
welke v e r w i j s t naar het belang van goede werking van het s t e l s e l 
welke b i j het v a s t s t e l l e n van do r e n t e v o e t een r o l d i e n t té 
spelen. 
Ex t r a r e n t e - l a s t b i j h e r f i n a n c i e r i n g b u i t e n systeem 
M i n i s t e r e i t t e v c e n u i t t e bezwaren tegen de m o g e l i j k h e i d van de 
f i n a n c i e r i n g door middel vande gemeenschapsbegroting van deze 
e x t r a l a s t e n , w a a r b i j h i j steun vond b i j m i n i s t e r p r e s i d e n t 
'."orner en s t a a t s s e c r e t a r i s S c h o l l h o r n . De v o o r z i t t e r opperde a l s 
compromis dat de Daad over de e x t r a rente i n u i t z o n d e r i n g s g e 
v a l l e n anders kan b e s l i s s e n . Deze t e k s t z a l door de P.V.'s worden 
uit g e w e r k t . M i n i s t e r V i t t e v e e n r e s e r v e e r d e , i n afwachting van 
deze t e k s t , z i j n standpunt. 

Banden met Ile. 
Van de t e k s t op pagina. 10 van document R/2256/70 werd met instem
ming kennisgenomen. 
I n l i c h t i n g e n van k a n d i d a a t - l e d e n 
Eveneens werd goedgekeurd dat de kandidaten na het b e s l u i t t o t 
i n s t e l l i n g van het mechanisme z u l l e n worden i n g e l i c h t . 

edvies Parl_e_ment omirent mechanisme 
Het v o o r s t e l z a l aan het Parlement worden voorgelegd. H i e r b i j z a l 
V orden aangetekend dat de Baad het v o o r s t e l reeds h e e f t besproken 
maar dat de Raad gaarne vóór 14 december, i n d i e n m o g e l i j k , advies 
z a l ontvangen. 

Onderhandelingen EEG - V.K. (doe. SEC(70) 4115 f i n a l 
De V o o r z i t t e r van de Commissie beperkte z i c h ertoe te h e r i n n e r e n 
aan het f e i t dat V e l l e n s t e i n het Commissiedocument reeds b i j de 
P.Vo 's had t o e g e l i c h t en sprak v e r d e r de hoop u i t dat het 
document de b a s i s z a l vormen voor de v a s t s t e l l i n g van een stand
punt van de Gemeenschap. 
Commissaris Deniau h i e l d vervolgens een betoog van b e t r e k k e l i j k 
l a n g e duur, dat n i e t s meer i n h i e l d dan een samenvatting v^n 
bedoeld document. 

Van de kant van de m i n i s t e r s kwamen er geen r e a c t i e s . 
Ten aanzien van de procedure werd overeengekomen dat de P.V.'s 
hun gedachtenwisselingen over het document zo s n e l mogelijk 
z u l l e n beginnen, i n verband waarmede z i j de nodige i n s t r u c t i e s 
dienden te ontvangen. 



.De ministère t r e f f e n e l k a a r op 8 december t e r gelegenheid van de 
ministeriële z i t t i n g met het Verenigd K o n i n k r i j k . Voor het geval 
de inhoud van het Commissiedocument alsda n nog n i e t i n de onder
hand e1ingen kan worden i n g e b r a c h t , z u l l e n de m i n i s t e r s h i e r a a n 
i n de Daad ven 14 december de nodige aandacht wijden. 

F i erna werd door de V o o r z i t t e r van het Comité van P.V. s eer-
korte i n l e i d i n g gehouden over de t a r i e f c o n t i n g e n t e n . Het gesprek 
i s i n de P.V.'s vastgelopen op de kwestie van l o o d en z i n k . De 
Commissie deelde mede dat z i j haar v o o r s t e l l e n dienaangaande 
e n i g s z i n s z a l w i j z i g e n . Hierna z u l l e n de P.V.' s opnieuw t r a c h t e n 
t o t een akkoord te komen. I n d i e n d i t n i e t g e l u k t , z u l l e n de 
m i n i s t e r s een poging h i e r t o e aanwenden. 

è ' Betrekkingen met Argentinië (doe. S / 1 0 6 4 / 7 0 , F / 1 0 6 J / 7 0 ) 
Nadat de V o o r z i t t e r van het Comité van P.V,'s een u i t e e n z e t t i n g 
had gegeven van het v e r l o o p van de werkzaamheden, konden a l l e 
d e l e g a t i e s z i c h v e r e n i g e n met de o n t w e r p - r i c h t l i j n e n voor de 
onderhandelingen met Argentinië. 
De Ita.liaa.nse woordvoerder, staatssecretaris P e d i n i , v e r k l a a r d e 
dat deze r i c h t l i j n e n a l s een minimum-basis moesten worden be
schouwd en v e r z o c h t dat de Raad op de hoogte zou worden gehouden 
van het v e r l o o p van de onderhandelingen. 

7. Betrekkingen met I a t i j n s - A m e r i k a (does. S/1004/70 en S/l08j/70) 
De V o o r z i t t e r van het Comité van P.V,'s z e t t e u i t e e n dat de Raad 
s t e l l i n g zou moeten nemen met b e t r e k k i n g t o t de v e r k l a r i n g van 
Buenos A i r e s . Deze aangelegenheid was nog i n s t u d i e . T i j d e n s 
deze z i t t i n g zou de Raad z i c h kunnen beperken t o t het goedkeuren 
van de versnelde t o e p a s s i n g van de r e s u l t a t e n van de lïennedy-ronde 
voor een a a r t a l Produkten, die voor de export van L a t i j n s - A m e r i k a 
van belang z i j n . H i j s t e l d e voor dat de M i n i s t e r r a a d i n haar 
z i t t i n g van 14 december dan de b e t r e k k i n g e n van de Gemeenschap 
met Latijns-Ameriket i n z i j n geheel i n beschouwing zou nemen. 
De I t a l i a a n s e d e l e g a t i e kon z i c h met de v e r o r d e n i n g b e t r e f f e n d e 
de t a r i e f r e d u c t i e s v erenigen, doch was van mening dat op 
14 december b e s l u i t e n zouden moeten worden genomen. 
M i n i s t e r Luns b e p l e i t t e dat de Raad i n haar h u i d i g e z i t t i n g reeds 
t o t een antwoord op de V e r k l a r i n g van Buenos A i r e s zou b e s l u i t e n , 
v a ^ r u i t een sympathieke houding van de Gemeenschap zou b l i j k e n . 
Nadat de V o o r z i t t e r en de andere d e l e g a t i e s t o t u i t d r u k k i n g 
hadden gebracht, dat hiervoor' v o o r b e r e i d i n g nodig vas, kon de 
nederlandse woordvoerder z i c h h i e r b i j neerleggen. 
De Raad ging vervolgens akkoord met de verordening betreffende 
de t a r i e f r e d u c t i e s . 

http://Ita.liaa.nse


De V o o r z i t t e r concludeerde dat op 14 december het geheel van de 
betrekkingen met L a t i j n s - A m o r i k a zou worden behandeld met het 
doel concrete b e s l i s s i n g e n te nemen. 
Betrekkingen met A l g e r i j e 
Ambassadeur Sachs bracht mondeling v e r s l a g u i t over de stand ver
zaken b i j de v o o r b e r e i d i n g van het onderhandelingsmandaat. B i j 
signaleerde met name dat nog geen overeenstemming bestaat over 
het probleem van de draagwijdte van het akkoord en over de vorm 
van een eventuele p r e f e r e n t i e voor w i j n . 

De i t a l i a a n s e s t a a t s s e c r e t a r i s P e d i n i ging u i t v o e r i g op deze 
twee kwesties i n . Italië zou onder geen voorwaarde kunnen accep
t e r e n dat de s t a t u s quo voor de i n v o e r van A l g e r i j n s e w i j n na 
31 december a.s. nog verder wordt v e r l e n g d . De i t a l i a a n s e rege
r i n g i s voorstander van een i n t e r i m - r e girne voor de periode na 
31 december 1970, dat u i t g a a t van d e z e l f d e opzet a l s het nader 
v a s t t s s t e l l e n d e f i n i t i e v e regime. 

D i t interim-regime moet derhlave gezien worden a l s een a n t i c i p a t i e 
h i e r o p . Voor wat b e t r e f t het d e f i n i t i e v e regime kan Italië het 
Commissievoorstel van een economisch v o o r d e e l van 60 . op het 
i n v o e r r e c h t aanvaarden. Italië i s eventueel ook b e r e i d om aan
v u l l e n d e concessies i n het commerciële v l a k te overwegen, waarbij 
voor bepaalde hoeveelheden A l g e r i j n s e w i j n e n de r e f e r e n t i e - p r i j s 
wordt v e r l a a g d . 

De be d o e l i n g h i e r v a n i s de t r a d i t i o n e l e handelsstromen te respec
t e r e n . D i t g e l d t evenwel a l l e e n t e n o p z i c h t e van A l g e r i j e en mag 
geen precedent vormen ten behoeve van andere Middellandse Zee
landen. S t a a t s s e c r e t a r i s P e d i n i v e r d u i d e l i j k t e dat b i j de v a s t 
s t e l l i n g van de contingenten waarbinnen de commerciële p r e f e r e n t i e 
zou vorden v e r l e e n d , n i e t uitgegaan kan worden van de j a a r l i j k s e 
p r o d u k t i e c i j f e r s van de BBG, aangezien deze t e v e e l f l u c t u e r e n , 
maar dat van o b j e c t i e v e c r i t e r i a , moet worden uitgegaan. 

De Gemeenschap z a l i n i e d e r geval de financiële gevolgen voor 
haar rekening moeten nemen, i n d i e n z i c h p r i j s b e d e r f voordoet ten 
gevolge van d i t invoerregirne. riet andere voorden, het P.B.O.G.A. 
z a l moeten i n s p r i n g e n a l s de i t a l i a a n s e , r e s p e c t i e v e l i j k andere 
EBG-vïjnen n i e t meer tegen de gegarandeerde p r i j z e n kunnen worden 
afg e z e t . 

Voor wat b e t r e f t het aan A l g e r i j e too te kennen petroleumcontin-
gent i s Italië b e r e i d mee te verken aan een compromis-oplossing, 
mits met a l l e v e r g e l i j k b a r e p r e ^ e d e n t s - g e v a l l e n rekening vordt 
gehouden. Ten aanzien van de draagwijdte van het akkoord met 
i l g e r i j e , s t e l d e s t a a t s s e c r e t a r i s P e d i n i , d a t ' i n deze fase n i e t 



g e d i s c r i m i n e e r d ken worden ten aanzien van Marokko en Tunesië, 
maar dat het wel m o g e l i j k zou z i j n om nu reeds een v e r k l a r i n g af 
te leggen dat de Gemeenschap b e r e i d i s om b i j de volgende onder
handelingen met A l g e r i j e over een akkoord op bredere b a s i s mede 
de "v o l e t s ' ; van de technische hulp en werknemersverkeer te 
betrekken. 

De franse m i n i s t e r Schumann s t e l d e voor om voor A l g e r i j e naast 
een economisch v o o r d e e l , tevens, binnen bepaalde contingenten, 
een handelsvoordeel toe te kennen bestaande u i t een v e r l a g i n g 
van de r e f e r e n t i e p r i j s met 5 Voor wat b e t r e f t de draagwijdte 
van het akkoord s t e l d e de heer Schumann dat h i j voorstander i s 
van een zo ruim m o g e l i j k akkoord. 

De d u i t s e s t a a t s s e c r e t a r i s Von Braun v e r k l a a r d e geen voorstender 
te z i j n van een v e r k l a r i n g b e t r e f f e n d e de twee aanvullende 
''volets**: technisch-financiële hulp en werknemersverkeer. Ten aan
z i e n van de w i j n k w e s t i e s t e l d e de heer Von Braun dat D u i t s l a n d 
tegen een h a n d e l s v o o r d e e l i s . H i j wees op het precedents-gevaar, 
en op de m o g e l i j k hoge i n t e r v e n t i e k o s t e n voor het F.B.O.G.A. 
Voorts s t e l d e h i j dat "coupage" van w i j h e n door de b e t r e f f e n d e 
marktvero-rdening n i e t i s toegestaan. 

De heer Mansholt vas van mening dat e l k e r e g e l i n g , die de b a s i s 
v e r o r d e n i n g voor w i j n e n e.antast, p o l i t i e k e onevenwichtigheid 
schept. H i j vreesde eveneens het precedentsgeva.ar en de e x t r a 
l a s t e n voor het F.B.0.1A. D e s a l n i e t t e m i n kondigde de heer 
Mansholt aan dat de Commissie z a l t r a c h t e n binnenkort nieuwe 
v o o r s t e l l e n te doen met enige " v e r f i j n i n g e n " t e n o p z i c h t e van 
het bestaande v o o r s t e l . 

De V o o r z i t t e r drong t e n s l o t t e aan op spoed, teneinde een en 
ander i n de R a a d s z i t t i n g van 14 december a.s. d e f i n i t i e f te 
kunnen r e g e l e n . 

D i v e r s e n . 

es so e i a t i e T u r k i j_e_ 
Om 15.00 uur werden te V a l Duchesse ondertekend het Aanvullende 
P r o t o c o l , alsmede het nieuwe Financiële P r o t o c o l en het Akkoord 
betreffende BGKS-produkten. 

Voedselhulp P a k i s t a n (doc. P./2421 /70) 
1) U r g e n t i e - a c t i e i n de vorm van 35.000 ton tarwe: hiermee ging 

de R-ad akkoord. 
2) Hulp per l u c h t t r a n s p o r t i n de vorm van 1200 ton geconcentreerde 

soep en pap (kosten voor l u c h t t r a n s p o r t en wederaanvulling van 
de voorraad t.b.v. N i g e r i a ; 600.000 R.B.) 



Van nederlandse z i j d e werd deze vorm van hulp n i e t doelmatig ge
noemd en verden de volgende bezwaren, r e s p e c t i e v e l i j k opmerkingen 
gemaakt: 
Van de pakistaanse r e g e r i n g he e f t Nederland vernomen dat er geen 
behoefte bestaat aan soep. L u c h t t r a n s p o r t i s s l e c h t s verantwoord 
voor hoogwaardige geconcentreerde z u i v e l p r o d u k t e n , gezien de 
zeer hoge kosten. Ket i n t e r n a t i o n a l e Node K r u i s h e e f t bovendien 
l a t e n weten dat de v l i e g v e l d e n i n O o s t - P a k i s t a n o v e r v o l z i j n 
en dat nieuwe zendingen n i e t kunnen worden verwerkt. Tegenover 
de buitenwereld zou het de "imaao" van de Gemeenschap kunnen 
schaden i n d i e n bekend wordt dat de aan N i g e r i a toegezegde v o e d s e l 
hulp voor een andere bestemming i n aanmerking wordt gebracht. 
Op 24 november zouden i n Rome op een bijeenkomst van het r'.F.P. 
a l l e h u l p a c t i e s ten behoeve van P a k i s t a n worden gecoördineerd. 
Hierop d i e n t derhalve gewacht te vorden. Een v e d e r a a n v u l l i n g van 
de o o r s p r o n k e l i j k e voorraad ten behoeve van N i g e r i a l i j k t n i e t 
n o o d z a k e l i j k , aangezien de hongersnood i n d i t l a n d n i e t meer zo 
a c u u t i s . 

T e n s l o t t e Werd opgemerkt dat b i l a t e r a a l reeds zeer v e e l wordt 
gedaan, en dat met name Nederland reeds voor 3 m i l j o e n gulden 
hulp aan P a k i s t a n beschikbaar h e e f t g e s t e l d . Ie nederlandse 
woordvoerder s t e l d e voor om het Commissievoorstel inzake 1200 ton 
soep en pap t e r u g te v e r w i j z e n naar het Comité van P.V."s t e r 
nadere d i s c u s s i e . 

Van Commissiezijde werd i n antwoord op de nederlandse opmerkingen 
het volgende g e s t e l d : het I n t e r n a t i o n a l e Rode K r u i s h e e f t b i j de 
Commissie u i t d r u k k e l i j k gevraagd om een d e e l van de voorraad 
geconcentreerde soep en pap bestemd voor N i g e r i a beschikbaar te 
s t e l l e n voor O o s t - P a k i s t a n . 

Re v l i e g v e l d e n a l d a a r z i j n v e l o v e r v o l met voedselvoorraden maar 
aan hoogvaardige zendingen zo-als de onderhavige zou absolute 
p r i o r i t e i t worden ve r l e e n d b i j de o p s l a g en d i s t r i b u t i e . 
Het "".F.P. zou o n g e t w i j f e l d door de Commissie worden geïnformeerd 
over deze v o e d s e l h u l p a c t i e s en met eventuele suggesties van deze 
oj g a n i s a t i e zou r e k e n i n g worden gehouden. 

Le V o o r z i t t e r Scheel p r e c i s e e r d e dat de Raad s l e c h t s een p o l i t i e k 
b e g i n s e l b e s l u i t diende te nemen en dat over de k o s t e n v e r d e l i n g 
nog nader i n het Comité van P.V..'s zou worden gesproken. 
F r a n k r i j k , D u i t s l a n d , I t a l i c , België en Luxemburg gingen zonder 
enige d i s c u s s i e met de Commissie-voorstellen akkoord. M i n i s t e r 
Luns s l o o t z i c h u i t e i n d e l i j k h i e r b i j aan onder voorwaarde dat 
het nederlandse aandeel z a l worden berekend volgens de gebruike
l i j k e s l e u t e l voor de v o e d s e l h u l p a c t i e s i n het kader van de ' 
Voedselhulpconventie. 



V o o r s t e l voor j e e r i v e r o r d e n i n g van de Daad op grond van het b e s l u i t 
vân~2T~ai^il J 970"betreff endende" vervj 
b i j d r a g e n van_dè_ L i d - S t a . t i n door s~ige: 
scEappen"("doe." R"/2"3'6"3/70 "ÇffïS "47477" ; 

[ing van de financiële 
ïiddeTén van de Gemè en-

De t e k s t van de ontwerp-verordening, vermeld i n de rechterkolom 
van het document, i s door de L i d - S t a t e n aanvaard. 
Ten aanzien van de openstaande punten, opgenomen op b l z . 2 t/m 6 
van het document, i s het volgende overeengekomen; 
1. De nederlandse d e l e g a t i e h e e f t haar voorbehoud met b e t r e k k i n g 

t o t "de t e k s t van a r t i k e l 1 met de door de d u i t s e d e l e g a t i e 

2. 

zodat de t e k s t op b l z . i 
tussen haken g e p l a a t s t e 

volgende t e k s t : "Les Lxats 

voo r g e s t e l d e toevoeging opgeheven, 
rechterkolom met toevoeging van de 
t e k s t i s aangenomen. 
Overmacht (.artikel 14, l i d 2) 
Overeenstemming i s b e r e i k t over de 
Membres ne sont dispensés de mettre à l a d i s p o s i t i o n de l a 
Commission l e s montants correspondants aux d r o i t s constatés 
qu'au cas où l e recouvrement n'a pu être effectué pour des 
r a i s o n s de f o r c e majeure", 
Voorts i s overeengekomen i n de n o t u l e n van de Daad de volgend; 
v e r k l a r i n g op te nemen: " I l e s t entendu que l a charge de l a 
preuve de cas de f o r c e ma j eure incombe -à l ' E t a t membre qui 
invoque c e t t e clause''. 
De v e r k l a r i n g i s opgenomen op verzoek van de Commissie die er 
n i e t van o v e r t u i g d was dat i n g e v a l van een procedure voor het 
Tof de b e w i j s l a s t zou l i g g e n b i j de L i d - S t a a t d ie de b e p a l i n g 
i n r o e p t , 
C o ntrole 

Commissi e Be 

i s aanvaard, 
h e e f t haar voorbehoud i n g e t r o k k e n zodat de t e k s t 

•?De Laad en Commissie 
i t r e g e l c n te t r e f f e n om 
op 1 j a n u a r i 197.;, A a 

4. I n s t e l l i n g procedure van het BHP, a r t i k e l 24 van het v o o r s t e l 
i s aanvaard. 
Voorts werd overeengekomen de hiernavolgende v e r k l a r i n g i n 
de n o t u l e n van de Laad op te nemen; 
verbinden z i c h ertoe •elle nodige ma.' 
zo spoedig m o g e l i j k , en ten l a a t s t e 
bepalingen betreffende de uniforme grondslag voor de berekening 
van de BT" v a s t to s t e l l e n " . Ten aanzien van de r e f e r e n t i e 
periode i s een akkoord b e r e i k t over de eerste d r i e j a r e n van 
de v i j f j a r i g e periode, vooraf gaande aan het jaa.r waarop de 
b e g r o t i n g b e t r e k k i n g h e e f t . 

>* Ie door de L i d - S t a t e n v e r s c h u l d i g d e rente 
a* De Commissie i n s i s t e e r d e n i e t meer op haar v o o r s t e l de 

rekening van de Commissie b i j de s c h a t k i s t rentedragend 
te deen z i j n . 



b. De i t a l i a a n s e delegatie aanvaardde dat er rente verschuldigd 
i s b i j te lete o v e r s c h r i j v i n g door een L i d - S t a a t . 
V e l zou een naadsverklaring i n de notulen worden opgenomen, 
dat geen rente verschuldigd i s indien te l a t e betaling 
betrekking heeft op bedragen waarvoor de overmachtsclausule 
i s ingeroepen. 

6. Raadgevend Comité 
De Commissie h e e f t haar voorbehoud met betrekking tot de tekst 
van a r t i k e l 27 ( b l z . 4J) opgeheven. 

11• oorstel voor een r i c h t l i j n van de Raad betreffende de gemeen-
schappelijke_ f i s c a l e r e g e l i n g voor moedermaatschappijen en 
dochterondernemingen u i t v e r s c h i l i e n d e L i d - S t a t e n (doe. 17/2310/70 
mo mïi j / 
U i t g e s t e l d . 

12. V o o r s t e l voor een r i c h t l i j n b e t r e f f e n d e de gemeenschappelijk 
f i s e ale re ge l i n g voor'fusies, s p l i t s i n g e n en inïïrerig van a c t i v 
met betrekking "tôt" vennò oTs chappèh u i T verscTEïllende "Lid-S ta ten 
Tdòc.~R7^WTo -r::co"?T7TT 
U i t g e s t e l d . 

13. Divers e n : z i e agendapunt 8, l a a t s t e a l i n e a . 


